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“Con un pueblo estas malquisto,
por lo que te apartas del.

Otro no te juzga fiel

por lo que fingir te ha visto™

2 The author of these lines was Miguel de Barrios y Valle or Miguel Daniel Levi de Barrios y Valle, born in Montilla, Cérdoba,
Spain in 1635. This man was a Sephardic writer, a descendant of Spanish conversos who moved first to Portugal and then on
to Amsterdam where he died in 1701. Here Miguel is writing from his own experience while on the Iberian Peninsula. In this
couplet he is expressing feelings: You, a new Christian, don’t feel comfortable among your own people, the Jewish community,
and consequently you avoid contact with them. The others, old Christians, don't consider you true to the faith because they
suspect you have been practicing Jewish rites and customs.
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INTRODUCTION

Before presenting this study?l would like to
thank people from different fields who have as-
sisted in its development through the provision of
useful data and evidence, so enabling the results
that are reflected throughout these pages.*

This work focuses on the analysis of many
documents, the aim being to show that a man
prosecuted by the Spanish Holy Office was the
same person as a Sephardic Jew who is consid-
ered today by some if not many as the patriarch
of the Jewish Mendoza lineage®. This man was
known as Juan Antonio de Castro, alias Antonio

the added interest that the roots of these people
can be decisive today when it comes to enjoying
certain civil rights that are not negligible, which is
the case of obtaining an Iberian nationality that
acknowledges them as European citizens.

Spanish and foreign historians have written
a wealth of material about the persecution that
took place against false converts while the Holy
Office exercised its jurisdiction in the territories
belonging to the Spanish and Portuguese crowns.
This is due to the extraordinary nature of the ex-
pulsion that was implemented in 1492°. Nothing
like this happened in any other European country.
Many works have focused their attention on vari-

de Mendoza, aka Antonio de Castro y Mendoza ous aspects related to the subject and have done

. Ly
alias Juan de Mendoza and his family settled in so from different perspectives .

several European territories after leaving the Ibe-

. . In that year the Catholic Monarchs decided to
rian Peninsula.

achieve religious unity on the basis of Catholicism
Archived documentation is extensive but con- by all available means. Their aim was to guaran-

fusing and contradictory. The distinction between tee stability through better social control in every

data that can be scientifically verifiable and data area of the monarchy. To achieve this goal they

provided as evidence and that should not be ac- resorted, as is well known, to giving their many

cepted without discussion is problematic. Jewish subjects the choice of enforced baptism

so as to include them within the Catholic flock.
All this revolves around the identity and expe- The alternative was banishment for those who

riences of the crypto-Jews from both Spain and decided to continue practicing their Jewish reli-

Portugal who had to flee the Inquisition, but with gion.

3This work is part of a research project entitled Conflicto y Reparacidn en la Historia juridica Espafiola moderna y contemporanea
(COREHJE), financiado por MCIN/AEI/ PID2020-113346GB-C22.

4 | must mention and thank Sarah Feltes and Meltem Kamalvand from the UK. JesUs Zapata has also been of great help with
researching the documents kept at the Archivo Histérico Diocesano de Jaén.

A literal rendering of the work being translated would have it that Juan Antonio de Castro a man of many aliases, was “the same
person as the Sephardic Jew regarded today as the patriarch of the Jewish Mendoza line” To avoid confusion, in this paper he is
referred to as Juan Antonio throughout. Later sections of this work indicate that this is by no means certain, hence our qualified
translation both here and throughout. That said, there is certainly good genealogical evidence to show that some of his children
did escape to Amsterdam and beyond and these and related matters are further discussed in the addendum to this paper.

5 Translator’s note: A literal rendering of the work being translated would have it that Juan Antonio de Castro a man of many
aliases, was “the same person as the Sephardic Jew regarded today as the patriarch of the Jewish Mendoza line.” To avoid con-
fusion, in this paper he is referred to as Juan Antonio throughout. Later sections of this work indicate that this is by no means
certain, hence our qualified translation both here and throughout. That said, there is certainly good genealogical evidence to
show that some of his children did escape to Amsterdam and beyond and these and related matters are further discussed in
the addendum to this paper.

6 The Decree relating to the expulsion of the Jews was proclaimed in Granada, a stronghold newly recovered from Islamic
hands, on 31 March 1492. Torquemada was the architect of that decree and the monarchs consented to the terms established
by him as Grand Inquisitor.
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This edict brought with it countless social and
economic consequences as many professions re-
lating to public finances were at that time in the
hands of the Jewish population. Many of these
people chose to leave Hispanic territories in the
face of harassment by civil and religious author-
ities. Others, however, chose to be baptized.
Even so a good number of those who nominally
and ostensibly embraced Catholicism continued

to practice their Jewish religion in secret.

The character who plays a pivotal role through-
out these pages answers to the classical descrip-
tion of a crypto-Jew, both in terms of its origins
and in terms of his activities in order to earn a
living. Hence the inevitable misgivings about him
on the part of the Holy Office. Like many other
of his co-religionists, he would maintain close ties
with other Judaizers of Portuguese origin, ulti-
mately setting his sights on other European coun-
tries where his religion could be practiced freely.
But while he remained in Spain he did not cease
his efforts to surreptitiously undermine the new
imposed regime, dedicating himself to practicing
and expanding Judaism among all those around
him while at the same time covering up for other
Judaizers.

He, like so many who were in the same sit-
uation, practised and fostered a silent sedition
against the prevailing order and the norms im-
posed by religious unity in Spain, this under the
banner of Catholicism for all. As already stated,
the monarchy sought the acceptance of the Cath-

olic faith at all cost, this in the conviction that this
unity of creed guaranteed social peace.

Militancy in organizations and activities that
oppose the prevailing authorities or promote re-
sistance to the bodies of power is in itself at the
heart of sedition. Such practices can be consid-
ered all the more dangerous the more surrepti-
tiously they are carried out. In this regard there
were some Jewish religious teachers who moved
throughout the Spanish territories where religion
was a matter of state. For this reason the protag-
onist of these pages, together with many others
who followed his example, became the main ob-
jective of the deadliest weapon put in the hands
the Holy Office who
persecuted the Marranos or crypto-Jews simply

of the Spanish monarchy:

because they had undergone a fake baptism to
conceal their Judaizing practices. But more seri-
ous, if possible, was the proselytizing of the Law
of Moses by promoting the organization of its ad-
herents into groups whose secret practices could
undermine the confessional foundations on which
the socio-political order implanted in Spain was
established since the reign of the Catholic Mon-
archs. That is why we can call these behaviours
silent and underground sedition. Both the perse-
cution and the punishment of this criminal activity
were invested in the Holy Office at its establish-
ment, initially its primary task. This function of
the Inquisition continued over the centuries: it
remained in force with greater or lesser intensity,
depending on the territories and the times.

7 1t would take too long to list all that has been published on a subject that is so nuanced and still arouses passions. Several

Spanish and foreign authors have focused their attention on this controversial issue without fully unravelling the spirit underl-

ying such a drastic and dramatic event. Here we cite but a few generalist works on the expulsion of the Jews: AMADOR DE
LOS RIOS, J. Estudios histdricos, politicos y literarios sobre los judios en Espafa. Madrid, Imprenta de D. M. Diaz, 1848; CARO
BAROJA, J. Los judios en la Espafia moderna y contempordnea, v.3, Madrid, Arién, 1962; DOMINGUEZ ORTIZ, A. Los ju-
deoconversos espafioles en la Espafia Moderna. Madrid: Mapfre, 1992; Same author: Judeoconversos en Espafa y América.
Madrid: Istmo, 1995; SUAREZ FERNANDEZ, L. Documentos acerca de la expulsién de los judios. Valladolid: Consejo Superior
de Investigaciones Cientificas, 1964; Same author: La expulsién de los judios. Un problema europeo. Barcelona: Ariel, 2012;

BAER, Y. Historia de los judios en la Espafia cristiana v.2, published in Hebrew and translated by José Luis Lacave. Madrid, Al-

talena, 1981; PEREZ, J. Historia de una Tragedia: la expulsién de los judios de Espafia, Barcelona, Critica, 1993. Same author:

Los Judios en Espana, Madrid, Marcial Pons, 2005.
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Broadly examining the presence of Jewish
populations on the lberian Peninsula, from at
least the 3rd century and according to Christian
writings there has been a relatively numerous
contingent of Jews in this area®. Their presence
was apparently for commercial reasons.® Clearly,
the stigmatization of Jews and its reflection in
Hispanic law started well before the 15th centu-
ry. The Liber ludiciorum, which became the most
important of the Visigothic legal texts and which
was promulgated by Recesvinto in 654, already
contained a number of laws aimed at suppressing
Judaism. Such controls escalated over the years
that followed' as the arrival of the Muslims in 711
was not because of Jewish inhabitants but as a
kind of relative liberation, given the mistreatment
to which they were being subjected by the Visig-
othic authority.

Despite this early suspicion towards those
who professed Judaism, the major misadven-
tures for Sephardic Jews began, as noted, from
the moment when their beliefs were described
as heresy. This made them liable to persecution
by the Spanish Inquisition following the creation
of the Holy Office in 1478. Thus began a major
diaspora across the European and American con-
tinents, not forgetting that a good number of Sep-
hardic Jews also moved to North Africa and the
near East

These pages recount the history of some fam-
ily groups that, like so many others, remained
faithful to their secular and religious traditions,
this despite their forced conversion to Catholi-
cism. Although from the outside their members
were fully integrated into the society that wel-

comed them through baptism, in private they
continued to perform those rites which were true
to their creed. In spite of the secrecy necessary
and the caution with which Jewish ceremonies
were held, those who practised Judaism were
often discovered. In this way they became pris-
oners of the Inquisition, a Court born mainly to

standardise an entire society under principles that

sought to establish political and religious power.

THE MENDOZA CONVERSOS AS
THEY APPEAR TODAY

From a legal point of view, surely the most in-
teresting thing about the members of the Jewish
Mendoza line that suffered at the hands of the In-
quisitors concerns the consequences of such pro-
cesses. Throughout the period of the Inquisition,
many Spanish and Portuguese Jews pretended to
convert to the Catholic faith. Later, if they had
the means to do so, many then tried to escape
the areas where the Holy Office increasingly ex-
ercised its jurisdiction. Those who were success-
ful established themselves and their families in
other European countries where their religious
practices were tolerated by the authorities. The
character of the Sephardic Jew is born from this
diaspora. The descendants of these Jews, native
to the Iberian Peninsula, are now spread through-
out the world.

Over the centuries many of these Sephardic
people have shown a natural interest in establish-
ing their origins. In this regard it is said that some
families retained and still retain after centuries of
absence, the keys to their now-updated peninsu-

8 VIVES, J. Inscripciones cristianas de la Espafia romana y visigoda. Barcelona, Balmesiana, 1942, pp.144-145.
9 PEREZ MARTiN, A. Observaciones a Liber ludiciorum 11.3. In: Historia, Instituciones y Documentos, 14 (1987), pp. 141-159;
p. 145. This author points out that during the Visigothic era there were already important Jewish communities in the main

commercial cities of Hispania Toledo, Elvira, Mérida, Sevilla, Tarragona, Tortosa, Zaragoza.

10 CORDERO NAVARRO, C. El problema judio como visién del «otro» en el reino visigodo de Toledo. Revisiones historiogréafi-

cas. In: En la Espafia Medieval, 23 (2000), pp. 9-40. From pages 19 to 30 this author details the growing hostility towards Jews

that is evident in Visigothic legislation from the time of Recaredo’s conversion to Catholicism in 589 to the revision of Ervigio's

Liber ludiciorum, dated between the years 680-687.
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lar houses in the hope of returning to them one
day.

Legislation enacted in 2015 granted the option
of obtaining a European Union passport to those
people able to prove their Sephardic ancestry, an
important attraction for descendent people based
in many other countries throughout the world.
Further, the emergence of Brexit into the Euro-
pean landscape has encouraged certain sectors
of the British population with Jewish ancestors
to research their lberian origins so as not to be
excluded from gaining the perceived advantages.
Many have now been granted membership of the
European Union, notably British people who have
been living in Spain and Portugal for a number of
years.

The truth is that historians and genealogists
have proliferated, some probably obtaining a hand-
some economic benefit by dedicating themselves
to the study and inquiry of the Sephardic origins
of their clients. Others have simply approached
the subject matter at hand from a genealogical
perspective, in order to provide information about

the character who stars in these pages™.

The advantages of the new regulations extend
to Jews originating from the lIberian Peninsula,
both from Spain and Portugal. In the Spanish
case, the law granting dual nationality to all per
sons who meet certain requirements dates back
to 2015."2. Not only does that door open for Eu-
ropeans settled on Hispanic soil, it is also a hugely
interesting regulation for citizens of some Asian
territories, such as Turkey where there is a signif-
icant Sephardic descendent community, and for
many nationals of Ibero-American countries. All
such people could choose to obtain a European
Union passport through this route.

Overall the result has been an ever-growing
interest, shared by potential beneficiaries of this
legislation and by the media who have reported
on the unpredictable long-term aftermath of what
centuries ago was a relentless persecution of Ibe-
rian crypto-Jews'".

Another notable aspect that fosters interest
in Sephardic culture focuses on the outcome of

11 The genealogist Matthew Hovious of Madrid has undertaken research aimed at clarifying certain facts about the Judeo-con-

vert David/Antonio de Mendoza, this for a British television program about the well-known British television personality Mark

Wright - the latter being an alleged descendant of David/Antonio:

http://matthewhovious.blogspot.com/2019/09/my-work-on-mark-wrights-mendoza.html

(accessed 17/09/2020).

Also involved as a researcher of this subject is the London-based genealogist David Mendoza who also claims to be a descen-

dant of Patriarch Antonio/David de Mendoza:

https://www.sephardi.org.uk/about/administrative-staff/david-mendoza-2/

(accessed 17/09/2020)

12 Official State Gazette No. 151 of June 25, 2015, Law 12/2015, of June 24, 2015. The deadline for applicants was later exten-
ded until 1 October 2019. Portuguese Law 30-A/2015 of 27 February did not set a deadline for submitting applications, being, in
general, more lax legislation than that of Spain. Given that most of the Spanish Jewish converts in the diaspora generally had
a relationship with the Portuguese; it is still relatively easy to obtain the necessary certification for those interested in obtaining
a European Union passport.

13 https://www.economist.com/britain/2019/07/04/british-jews-trace-iberian-heritage-to-retain-eu-citizenship

(accessed 07/09/2020). “A year before the Brexit referendum of 2016, Portugal and Spain passed laws which offered Sephardic
Jews—those whose families once lived on the Iberian peninsula—a path to citizenship. Each country intended the gesture to act
as recompense for the forcible exile of Jews in the 1490s, in one of the first acts of the Spanish Inquisition. But the two countries
have unwittingly offered a lifeline for remainers anxious to retain EU citizenship after Britain leaves the bloc. «I really want to be
European, | want my kids to be European», says Dr. Rachamim. To guarantee her three children’s ability to live and work across
the continent, she has sought Spanish passports for them, on top of her own application to Portugal. The cost will run to more
than £10,000 ($12,650)".
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descendants of Spaniards who fled to avoid pros-
ecution by the Holy Office. Some are founders
of a whole line of noteworthy individuals, among
whom we can find one whose descendants have
gained notoriety in the world of entertainment
in general and boxing in particular. Here we are
talking about the well-known actor Peter Sellers
who is accepted as one of the many descendants
of the man who fled Iberia to become David de

Mendoza of Amsterdam and later London.™

A recent British television series, a mixture
of historical reporting and entertainment, has al-
ready been mentioned. In September 2019 an
episode featured the family tree of a British ce-
lebrity who narrated the tortuous journey of an

ancestor, a man who had had to deal with the

A great number of Judaizers were persecut-
ed, tried and punished by the Inquisitorial Courts
in both Spain and Portugal. The man who is the
subject of particular interest in these pages has
the peculiarity of having left behind him a trail of
associations for his descendants, as mentioned
above’s.

However, it must be pointed out that there are
doubts about the subject’s own flight and the fate
of some of his relatives, especially his descen-
dants. That said, it is possible to document the
difficulties and misfortunes suffered by a son or
nephew of his, and other members of his family
who fell into the hands of the Spanish and Portu-
guese Inquisitions. Other data on the extensive
kinship of Judaizers intertwined with each other

Spanish Inquisition for carrying out heretical ac- by marriage or blood ties can only be offered by

tivities related to the prohibited observance of genealogist experts, although never guaranteed

Mosaic law.'® on the basis of Inquisitorial records.

14 https://www.geni.com/people/Peter-Sellers/6000000009429249423

(accessed 28/07/2020). “Born Richard Henry Sellers in Southsea, Hampshire, England, his parents worked in an acting company
run by his grandmother. His father, Yorkshire-born Bill Sellers (1900-1962), was Protestant and his mother, Agnes Doreen ‘Peg’
née Marks (1892-1967), was Jewish. He was the great-great-grandson of the boxer Daniel Mendoza, his maternal roots in the
Sephardic Jewish community that settled in London. [According to GENI Peter Sellers is Daniel ‘Abraham’ Mendoza’s first cousin
four times removed.”

The entire family tree of the Mendoza line of Peter Sellers can be checked at

https://www.geni.com/people/Peter-Sellers/6000000009429249423

(accessed 29/07/2020). This website outlines the curious circumstance that, in a well-known film, an actor plays the character
of Inspector Clouseau within the series The Pink Panther. There can be seen, hanging on the walls of the inspector’s house,
engravings showing an ancestor of his who was also a descendant of David /Antonio de Mendoza. This ancestor was, named
Daniel Mendoza, a famous pugilist who developed his career in the boxing ring during the nineteenth century:

“Mendoza, Daniel, Joseph Jacobs & Frank H Vizetelly: English pugilist born 1763 in White-chapel, London; died Sept. 3, 1836.
Champion of England from 1792 to 1795, he was the founder of a distinct school of boxing which marks a period in the history of
pugilism. / A note of interest is that in the “Pink Panther” films, these prints can be seen on the wall in the apartment of Inspector
Jacques Clouseau, played by Peter Sellers. Daniel and Peter were 1st. cousins 4 times removed.”

15 https://www.whodoyouthinkyouaremagazine.com/episode/mark-wright/

(accessed 07/02/2020) The author of these pages was consulted during the production and filming of this episode within the
BBC television series “Who Do You Think You Are?” There, the ancestry of the former footballer, actor and presenter Mark
Wright is investigated. The London-based genealogist who led the narrative claimed that he is a descendant of the Judaizer
who stars in the Inquisitorial process analysed throughout these pages which took place at the end of the seventeenth century
before the Court of the Inquisition of Seville. This being the case, Juan Antonio de Castro y Mendoza would have been Mark
Wright's ninth great-great-grandfather.

16 Several people of Sephardic descent who have contacted the writer of these pages claim to be among the descendants of
the aforementioned convert who was born in Jaén in the mid-16th century.
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At the end of the sixteenth century and
throughout the seventeenth century there was an
increase in the activity of the Holy Office against
crypto-Jews. Many of these family lines were
originally from Jaén, first fleeing to Portugal after
the initial onslaughts of the Spanish Holy Office,
then re-establishing around Jaén when conditions
worsened for them in that neighbouring country.
Therefore, many of the families whose members
were judged by the Inquisition during that later
time came from Portugal, although their found-
ers were born and raised in Spain. It was a boo-
merang effect: from the moment certain cohorts
of crypto-Jews residing in Portugal felt confident
that they could go home to their places of origin
they did not hesitate to return to Spain, especially

The character who suffered one of the many
processes that took place against the so-called
Marranos and who features in these pages is typ-
ical of a crypto-Jew.

It was commonly known in Spain throughout
the 17th century that Jews, formerly refugees in
Portugal and then returned to their places of origin
in Spain, had never abandoned the faith of their
ancestors, even though they were baptized so as
to go unnoticed amid the mass of mostly Chris-
tian people. Of all the localities to which these
Jews returned from Portuguese territory, Jaén
was the one that housed the greatest number of
Jews as it had the most extensive and important

Jewish quarter and because many of those who

to the regions and localities where their ancestors  did return had ancestors who came from that city.
once lived, and many of them came from the an-

cient kingdom of Jaen'.

JUAN ANTONIO DE CASTRO, ALIAS
ANTONIO DE MENDOZA, ALIAS
JUAN DE CASTRO Y MENDOZA,
ALLEGED ALIAS DAVID DE
MENDOZA.

When they returned to their ancestral homes
they often gathered in Jewish neighbourhoods.
Some were artisans, such as tailors, shoemakers,
etc. Others were shopkeepers among whom
were lessees of tobacco or salt franchises, and a

few became rent and tax collectors. Juan Antonio de Castro, later a man of many

aliases, was born in Jaén'®. Given his strong and

17 CORONAS TEJADA, L. Judios y Judeoconversos en el reino de Jaén, Jaén, Universidad de Jaén, 2003.

There are quite a few books about the tobacco monopoly in Spanish history. See, for instance:

ESCOBEDO ROMERO, R. El tabaco del Rey. La organizacién de un monopolio fiscal durante el Antiguo Régimen, Ediciones
Universidad de Navarra. EUNSA, Pamplona, 2007.

LIZANA FERNANDEZ, S. Administracién y administradores del tabaco en la segunda mitad del siglo XVIl en Castilla. In: Castilla,
Tabaco y Economia en el Siglo XVIII, Agustin Gonzalez Enciso and Rafael Torres Sanchez, coords., 1999, pp. 289-318, p. 299.
BELVIS COSTES, Francisco Xavier, En torno a J. Bautista Carrafa, primer fabricante de tabaco. In: Tiempos Modernos: Revista
Electrénica de Historia Moderna, Vol. 7, n® 25, 2012/2, 33 pp.

Notably this last author claims that the general rule was to put the tobacco trade monopoly in the hands of Jewish-converts. In
this regard he quotes a work by CUELLARY VILLAMOR, J. Arte de Reynar, Burgos, 1702, p. 19: “Poner en los estancos de la
Corte, y todo el Reyno, personas de su Nacién” (. . . to engage Jewish converts as tobacconists in Madrid and throughout the
Kingdom of Spain). Later in the present article it will be seen that the brotherin-law of the man who is our subject of particular
interest held the tobacco franchise for Pastrana, a medieval town in the Guadalajara province, a noble Mendoza area that is
quite close to Madrid.

18 As recorded later, information contained in Inquisition documents states that Juan Antonio de Castro was born in Jaén. The

aforementioned BBC programme within the Who Do You Think You Are? series has him as being born in Jaén on 21 February
1660 and baptised the following day in Jaén’s Cathedral as Antonio, son of Pedro de Castro and Ana de Morales his wife. On

the basis of claims made within the programme this Antonio subsequently fled Spain around 1700, to become David de Men-
doza of Amsterdam, the man considered by some if not many to be the patriarch of a broad line of both Jews and Gentiles now
spread throughout the world.
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athletic build, in adulthood he practised, among
This
was a profession with a certain difficulty at en-

other occupations, as a master-of-arms.

try as initial training was by members of the royal
household, this to ensure the proper handling of
swords and other weapons. Over time this re-
sponsibility was extended to people not directly
attached to royalty but also those legally qualified
to be able to carry and use such weapons - like
Juan Antonio - but from Inquisition records it ap-
pears that this was not the only activity by which

he earned his living.

It should be noted that although Juan Anto-
nio is considered by some to be the patriarch of
the prolific Jewish Mendoza dynasty that grad-
ually extended beyond lberian borders, with de-
scendants now spread throughout the world, it is
difficult to come up with a plausible network for
genealogical purposes.’™.

However the greatest difficulty in reliably es-
tablishing Juan Antonio as a patriarch lies in his
use of aliases, a tactic used by lberian crypto-Jews
as a means of confusing the Inquisitors. This was
certainly the case with Juan Antonio who public-
ly professed one religion and secretly practiced
another. On the one hand, crypto-Jews received
the name given to them at the time of 'neces-
sary’ Christian baptism and also, surreptitiously,
the one they were given within the covert Jewish

community. Later it was the Jewish names that
For this
reason it is very difficult to track and connect a

were invariably used following escape.

vast number of the individual crypto-Jews who
fled Iberia.

This study does not attempt to cover the
many aspects and consequences of the diaspora
caused by the prohibition of Jewish practices in
Iberia, rather to simply describe the outcome as it
relates to one individual crypto-Jew who suffered
at the hands of the Holy Office, highlighting the
consequences that carry through to the present
day.

The Court of the Inquisition of Seville, repre-
sented at the time by the Inquisitors Francisco
Portero de la Vega, Cristébal de Henestrosa and
Matias de los Reyes Valenzuela, proceeded to
arrest Juan Antonio de Castro y Mendoza within
the context of an extensive cohort of crypto-Jews
who were related to one another. This was com-
mon in proceedings against the Judaizers and
makes sense given that this kind of religious
dissent was a group practice with family involve-
ment.

Most of the personal data we have about our
central character is recorded in documents held
at the Archivo Histérico Nacional (AHN) in Madrid
and date back to 16962%°.

19 Following the broadcast of the programme within the Who Do You Think You Are? Series, a considerable number of people
have contacted the writer of this article, from places as distant as Canada and New Zealand. For genealogical reasons they
have been keen to gather more extensive information about Juan Antonio de Castro y Mendoza, being convinced that they are
descendants of the Jewish Mendoza clan originating in the Iberian Peninsula.

20 Archivo Histérico Nacional (desde ahora AHN), Inquisicion, libro 522, fol. 16. This dossier contains two letters, the first drawn
up by order of Inquisitor Cardona of the Supreme Court and dated 11 April 1696 in Madrid. Here, in view of the information
provided by the Seville Inquisitors about Juan Antonio de Castro, the Supreme Court ordered that his case should continue until
a definitive sentence was passed. The other letter was sent by the Seville Inquisitors to the Supreme Council so that it could
order the so-called Recorreccidn de Registros from other Courts of the Holy Office, this to gather new information and testi-
mony about the defendant. This was granted, with the corresponding orders included in the margin of the documents, enabling
the process to follow its due course.

The letter of 11 April 1696 reads as follows -

“En las Cérceles Secretas de ese Santo Oficio se halla preso con secuestro de bienes y que se siga su causa hasta la definitiva por
culpas de fautoria, D. Antonio de Mendoza, alias Don Juan Antonio de Castro y Mendoza, natural de la Ciudad de Jaén y al presen-

Spanish Journal of Legislative Studies. 2021. Articulo 4. Pagina 9



THE ANTONIO DE MENDOZA OR THE LONG SHADOW OF A SILENT SEDITION
Maria Jests Torquemada Sanchez

When considering Juan Antonio’s age as stat-
ed at the time of his detention, we are facing a
real dilemma. As previously footnoted, the Who
Do You Think You Are? programme has it that
Juan Antonio was born in 1660 while from this
Inquisition record his stated age would have his
birth year as around 1653. This seven-year dif-
ference becomes an important difficulty when
setting data from Inquisition records against data
from his possible later life. For example, some
references to him that appear on various genealo-
gy websites prefer to place his birth year as early
as 16502".

Within the correspondence maintained by the
Court of the Inquisition of Seville, this with the

Supreme Council which was based in Madrid,
the Seville Inquisitors record that Don Antonio de
Mendoza, alias Don Juan Antonio de Castro was
being held in secret prisons. At that time the In-
quisition had not yet ruled on what it considered
should be the legitimate name of the prisoner.
The Holy Office had already seized Juan Antonio’s
property to cover his upkeep, this according to the
Inquisitorial style in such cases. He was accused
of the crime of fautorfa, a seditious activity that
basically consisted of promoting the spread of
heresy by aiding and abetting other heretics and
assisting them to avoid the clutches of the Holy
Office?.
prisoner’s observance of the Law of Moses. Lat-

Initially there were suspicions about the

er on it was suspected that he was trying to re-

te vecino que dice ser de Badajoz y de trénsito en la del Puerto de Santa Marfa adonde fue preso. Y lo mas del tiempo ha vivido
en Cadiz, donde tiene a su mujer, DoAa Maria de Rivera, de quien ha andado apartado, tratando ilicitamente con Dofa Angela
de Montalvén en dicha ciudad de Céddiz y en esa de Sevilla, con oficio de Maestro de Armas, y en la de Granada y Riogordo, y ha
sido cabo de la Puerta de Tierra en el Presidio de Cadiz. / Es hijo de Pedro de Castro, alias de Castilla, y de Ana Maria de Torres,
vecinos que fueron de Jaén y de Arcos, hermano de Gaspar de Castro y Torres, reconciliado que fue por esta Inquisicién por ju-
daizante. / Es de edad de 43 anos, alto de cuerpo, blanco y sonrosado de rostro, ojos pardos, pelo corto, entrecano con entradas.
Traia cabellera postiza y tiene una sefial sobre la ceja izquierda.”

Here, in April 1696, it is recorded that Juan Antonio claimed to have been born in Jaén, from his age as stated around 1653,
and that he was the son of Pedro de Castro, alias de Castilla, and Ana Maria de Torres. These and other matters recorded in this
letter are discussed shortly. The second letter, drawn up in Seville on 23 April 1696 needs no further explanation —
“Suplicamos a V M se sirva de mandar se recorran los registros de ese despacho en cabeza de (unreadible) y se nos avise o remita
lo que resultare con lo que sea del agrado de VM a que asistiremos con muy buena voluntad. / Guarde. D. a VM. / Inquisicién de
Sevilla a 23 de abril de 1696.” Signed by Inquisitor Porteros.

21 These are three websites (accessed 17/09/2020) where David's year of birth is reported as “David/Antonio de Mendoza in
1650" However, none provide any evidence in support:
https://www.geni.com/people/David-Mendosa/6000000002674432566
https://gw.geneanet.org/lynnlewis16?lang=en&n=mendoza&oc=0&p=david+de
https://gw.geneanet.org/emouillefarine?lang=en&pz=france+marie&nz=mouillefarine&p=david& % 20n=de+Mendoz

22 Although an in-depth study of how this crime was dealt with in the Courts of the Inquisition is yet to be completed, some
works provide insights, for example CARO BAROJA, Los Judios, cit., p. 390:

“En el lenguaje técnico Inquisitorial se llama «fautores» a los que favorecian la evasion de personas perseguidas por el Santo
Oficio, a los que no delataban los delitos que éste castigaba y a los que ocultaban los bienes confiscados por el mismo. Los casos
de pura fautoria no son tan abundantes como pudiera suponerse. Los hay de muy diversas épocas... (Esos delitos) costaron la
pena de galeras a mds de uno”.

Translation: “In the technical language of the Inquisition, fautores are those who aided and abetted the escape of people per-
secuted by the Holy Office, those who did not denounce the crimes it punished and those who hid goods from confiscation by
it. Cases of pure fautoria are not as abundant as might be supposed. There are examples from different periods.(and these
crimes) resulted in more than one person being committed to row in the galleys.”

See also BOUREAU, A. Satan hérétique: I'institution judiciaire de la demonologie sous Jean XXII. In : Médievales, 44, 2003, pp.
17-46. This author deals with the origins of the crime of fautoria during the early Middle-Ages, at the time of Pontiff John XXII.
Fautoria was adjudged to be committed by those who refrained from denouncing the presence of heretics or who hid them,
those who attended heretical meetings or those who became their supporters. CONTRERAS, J. has also referred to this in
Historia de la Inquisicién espanola (1478-1834), Arco/Libros S.L., 1997, p.29.
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cruit others to practise Judaism, including helping
co-religionists to escape. Consequently he was
considered an active propagandist and promoter
of heretical behaviour.

Asked about his parents he claimed to be the
son of Pedro de Castro, alias Pedro de Castilla,
and Ana Maria de Torres?3, the former from Jaén
and the latter from the Cadiz town of Arcos.

If the information provided here was true
there would be no basis for him using the sur
name “Mendoza” since it did not correspond to
that of his father or that of his mother. The strat-
egy of altering surnames was often used by the
crypto-Jews, also called Marranos, to confuse the
Holy Office

When first interrogated Juan Antonio did not
mention other relatives who had also had to deal
with the Inquisition and we will refer to them
shortly.

From the documents it is obvious that the In-
quisitors had uncovered a whole family network
of crypto-Jews, so that when one person was
caught it soon became relatively easy for them
to trace relatives who engaged in similar hereti-
cal behaviour. Note here that, as inquiries pro-
gressed, a fundamental part of interrogations to
which every accused was subjected consisted of
meticulous inquiries regarding their antecedents,
descendants, collaterals and spouse.

It is striking to note the difference in surnames
recorded in many documents when referring to
members of the same family, even when they

were siblings and apparently children of the same
father and same mother. However, this was a
time when there were still no strict rules regard-
ing the forced adoption of the paternal surname,
and it was relatively common to opt for the moth-
er's surname. This inconstancy was used almost
systematically and deliberately by crypto-Jews in
order to evade the vigilance of the Inquisition for,
as already stated, the Holy Office was aware that
the Judaisers usually organised themselves into

large groups

This is how the de Castro brothers Juan, Gas-
par, Juan Antonio and Blas, even as children of
the same parents, appear in the files of the Holy
Office with different surnames. In addition, nam-
ing rites were carried out within crypto-Jewish
communities so that members invariably had
both Christian and Hebrew given names, the lat-
ter being used exclusively among themselves.
This is why it is very difficult to identify individuals
if they managed to leave lberia. Once they fled
to settle in less hostile lands they almost always
abandoned the name they were given at forced
Christian baptism, the result being that, from that
point on, documents referring to these people in-
variably record only Jewish given names?.

So it is that before escaping the obligatory
appearance of being orthodox Catholics, many
crypto-Jews simply used the given and surnames
of their choice. This was not a problem since, as
already indicated, during the centuries when the
Inquisitors were most active, there were no strict
rules when it came to officially assuming paternal
or maternal surnames. Further, as also previous-
ly mentioned, as converts were always under the

23 AHN, Inquisicion, libro 522, fol. 16. In a 11 April 1696 letter from the Seville Inquisitors to the Supreme Court in Madrid it is
recorded that Juan Antonio stated that his mother’s surname was Torres whereas in other documents, almost certainly relating

to the same man, his mother’s name is stated to be Ana Maria de Morales.

24 Typically, and when it came time to record themselves in places accepting of Jews, Christian names such as Antonio, Juan,

Francisco, Gaspar, etc. were transformed into traditional Jewish given names such as Daniel, David, Aaron etc. The same

applies to women, recorded in Inquisitorial documents with names such as Maria, Ana, Isabel, etc. who became Rachel, Abigail,

etc. on arrival in more tolerant lands.
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eye of the Inquisition they often sought to hinder
the investigations of the Holy Office by altering
the order of their various chosen names. Conse-
quently and for example, it is not unusual to find
that the alias Antonio de Mendoza is mentioned
in the Inquisitorial documents when, as we later
see, the Inquisitors thought he should have been
using the name Juan Antonio de Castro.

The Inquisitors were most adept at follow-
ing any thread that might lead them to exposing
other Jews. For this reason it was always very
important for them to thoroughly investigate the
whole family of each prisoner, the reason being
that its officers knew from experience that rela-
tives usually held the same beliefs and followed
the same practices as the accused person. In
Juan Antonio’s case they probably would have
suspected him following a clue provided during
the interrogation of his brother, Gaspar de Castro
y Torres. Gaspar had previously been prosecuted
by the Holy Office and reconciled before the In-
quisition, just because he was a Judaizer®.

While Inquisition records do not usually reflect
psychological data relating to accused people, the

personal description within the previously foot-
noted letter of 11 April 1696 gives us information
about the lifestyle and mentality of Juan Antonio
de Castro, sometimes Antonio de Mendoza, in
addition to his physical traits.

In accordance with the usual procedural style
the Seville Inquisitors present us with a picture of
the prisoner, this from the aforementioned doc-
ument of 11 April 1696. There, Juan Antonio is
stated to have been 43 years old at the time of
his arrest?®. Other information describes him as
a good-looking man, tall, with white skin, thick
lips and a rosy complexion. His eyes were brown
and his hair was short, grey and with a receding
hairline - but the meticulous approach of the In-
quisitors does not overlook the fact that when
he was arrested he was wearing a wig and that
he had a scar above his left eyebrow. Thus the
aforementioned letter of 11 April states that Juan
Antonio was 43 years old at the time of his arrest
while other papers in the dossier indicate that he
was only aged 36 at that time?”. This difference is
key in determining which of the papers alleged-
ly relating to him can be considered credible and
which may have been in error or even refer to a

25 Reconciliation was a very frequent solution to the ending of trials for crimes of heresy. It meant that, after the defendant
had abjured the errors that the Inquisitors considered he had committed, the Church was able to welcome back those whom it
considered to have strayed from the Catholic doctrine. This generally happened during the celebration known as an Auto de Fe.
In the case in question, as in others related to the crime of Judaising, one of the requirements for achieving this reconciliation in-
volved the willingness of the defendant to declare before the Inquisition everything they knew about relatives or acquaintances
who might also have been involved in the commission of such ‘crimes’. It is therefore not surprising that individual defendants
even identified entire families of crypto-Jews.

26 All the Relaciones de Causas drawn up by the Seville Inquisition state that the prisoner was 36 years old, while the letters
exchanged between the Court of Seville and the Council of the Inquisition state that he was 43 years old.

27 It is worth noting that in this, the first document, Juan Antonio is recorded as being 43 years old whereas in all the subse-
quent Relaciones papers sent by the Seville Court to the Supreme Court his age at the time of arrest is repeatedly stated as
36 years.

Wias this the result of an error, this then being carried forward in succeeding Relaciones? If we look at other records relating to
one of his brothers whose age is expressly stated, we find that this brother, Juan, was at least 29 years old when he went to
the 1680 Auto de Fe held in Madrid. It can be assumed that he would have been some years older at this time since the Inqui-
sitorial processes normally lasted for a relatively long period while the age of prisoners was recorded at the time of their arrest,
generally without the figure being changed in the subsequent papers. Consequently, it would appear that in 1696, that is at the
time of Juan Antonio de Castro’s arrest, his brother Juan would be over 45 years old. The two brothers would have been about
two years apart in age if we accept that Juan Antonio was 43 in 1696, while they would be more than 9 years apart if we give
him the age of 36. The allusion to the “grey and receding hair” could lead us to think that those who attributed 36 years of age
to him were mistaken, being more likely that he was in his forties — but we cannot be sure.
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different individual.

The apparent good physical condition of Juan
Antonio should not surprise us given the profes-
sion by which he made a living for he worked as
a "master-of-arms’. This implies that he practised
assiduously the art of handling swords while
transmitting his knowledge to others. He claimed
to have taught in the cities of Cadiz, Seville and
Granada, as well as in Riogordo which is in Mala-
ga. His bearing and skills in the handling of such
weapons had also enabled him to be employed
as a guard at the Puerta de Tierra, a gate of the
prison in Cadiz.

Throughout the interrogations he had also
provided the Seville Court with quite a few de-
tails about his life. He said he was born in Jaén
but declared himself to be a resident of Badajoz.
Then, when arrested in El Puerto de Santa Maria,
he said he was temporarily living in that city.

We are not told of the circumstances of his
arrest. It is well-known that this town was a port
from where many crypto-Jews escaped when
fleeing from the Holy Office, but the fact that
he was later accused of the crime of aiding and
abetting seems to indicate that it was not he who
intended to flee at the time, rather that he was or-
ganizing and facilitating the escape of co-religion-
ists. Then, 